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AnHoTanus: Ha ocHOBaHUY ra3eTHbIX U )KYPHaJIbHBIX BHIPE30K U3 IIBEZICKOM ITpecchl,
KOTOpBIe OTIOXMIUCH B XpaHAmeMmcsa B OPKuP HB MI'Y num. M.B. JlomoHOCOBa
apxuBe M.M. KoBasieBCKOro, BeIABIATCA HEKOTOPbIE TeHJECHIIMN BOCIIPAATUA
tBOpuecTBa [I.C. MepexxkoBckoro B I1IBennu ¢ Hayana XX B. BIJIOTH /10 ITepBoit
MUpOBOii BoitHbL. KpaTko npescraBieHbl reorpadus U MOIUTAYECKAst OPUEHTALA
OpraHOB MPECChI, B KOTOPbIX ObUIM OMYGIMKOBAHbI PEIIEH3MHU Ha IEPEBOAbI
NpoU3BeJleHUi PyCCKOTo IucaTesis, a TakKe JaH MOJHBIH CIUCOK pelleH3UpyeMbIX
pabor MepexxKOBCKOro, BKJIFOYAIOMIMI KAaK ero Xy/0XeCTBeHHbIe, TAK U KPUTHIeCKIe
npou3BefieHNs. AHaJIU3 CONePKaHNUs pelieH3UH T03BOJIsAeT 3aKII0UUTh O CTPeMIIeHUI
MX aBTOPOB MOMBITAaThCS IPUOIIN3UTH TBOPIECTBO CIABAHCKOTO MUCATEIS
K IIBEZICKOMY YHATaTeJII0 IOCPeACTBOM CpaBHEHHUs ero IPOKU3Be/leHU O 3HAKOMBIMU
[pUMepPaMu 13 CKaHAMHABCKOM U eBPOIEeNCKOi uTeparypbl. OGpa3oBaHHOCTS,
HAYUTaHHOCTb, HAyYHBIN OX0/ K MaTepHajy B COBOKYIHOCTH C TI03TUYECKUM IapOM
CTAHOBATCS KOHCTAHTaMU JIUTepaTypHOro nopTrpera Mepexkosckoro. HecmoTps
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OTMeueHHble IIBeICKOI KPUTHKOM B TEKCTaX MICcaTeIs C PyCCKUM CIOXeTOM, HanboJee
XapaKTepHOH U OTJIMYUTeNIbHOM YepToit MepeXKOBCKOTO IIPU3HAH eT0 YHUBEPCATU3M.

KntoueBble cnoBa: JI.C. MepeXKOBCKUI, pelleNIus, lepeBo/ibl Ha IIBe/ICKUIA A3bIK, apXUB
M.M. Kosanesckoro, D.C. Becrep, A.A. HMencen, O.U. JleBeprun, HoGeneBckas
npeMus N0 JIUTepaType

HHdopmanus 06 aBrope: Onbra AnexcaHapoBHa BinHoBa — KaHZuzaT
¢dunonornyeckux HayK, He3aBUCHMBbIi KccienoBarens, I. Ctpacoypr, @paHuus.
https://orcid.org/0000-0002-9829-7935

E-mail: blinova.o.a.projet.mediatrices@gmail.com

Jna nurupoBanus: baunosa O.A. Penenus TBopuectsa [I.C. Mepexkosckoro B IIIsenun
B Havyasle XX B.: Ha MaTeprasax u3 apxusa M.M. Kosanesckoro // Studia Litterarum.
2026. T. 11, N2 2. C. 288-303. https://doi.org/10.22455/2500-4247-2026-11-2-288-303

288


mailto:blinova.o.a.projet.mediatrices@gmail.com
file:///E:/YandexDisk/%d0%98%d0%9c%d0%9b%d0%98/%d0%98%d0%9c%d0%9b%d0%98%202026/STUDIA%20LITTERARUM/%232/ 

KpynueiM rianom. JI.C. MepexkoBckuii / O.A. binHoBa

This is an open access article
distributed under the Creative
Commons Attribution 4.0
International (CC BY 4.0)

Studia Litterarum,
vol. 11, no. 2, 2026

THE RECEPTION OF D.S. MEREZHKOVSKY'S
WORK IN SWEDEN AT THE BEGINNING OF
THE 20™ CENTURY: BASED ON MATERIALS
FROM THE ARCHIVE OF M.M. KOVALEVSKY

© 2026. Olga A. Blinova
Strasbourg, France
Received: November 20, 2025
Approved after reviewing: January 20, 2026
Date of publication: June 25, 2026

Abstract: Based on Swedish newspaper and magazine clippings preserved in the
M.M. Kovalevsky archive of the Department of Rare Books and Manuscripts of
the Lomonosov Moscow State University Research Library, this study highlights
certain trends in the reception of D.S. Merezhkovsky’s work in Sweden from the
early 20" century up to the First World War. It outlines the geographical distribution
and political orientation of the newspapers and periodicals that published reviews
of translations of the Russian writer’s works, and provides a comprehensive list of
Merezhkovsky’s texts reviewed, including both his fiction and essays. An analysis of

the content of these reviews suggests their authors sought to acquaint Swedish readers
with the work of the Slavic writer by comparing his works with well-known examples
of Scandinavian and European literature. Education, erudition, and a scholarly
approach to the material —combined with poetic talent —emerge as constant elements
in Merezhkovsky’s literary portrait. Despite the messianic ideas he advocated and his
inclination toward Russian chauvinism, noted by Swedish critics in his writings on
Russian themes, the universality of Merezhkovsky’s work is recognized as its most
striking and distinctive characteristic.
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O Bocnpuaruu tBopuectsa JImutpusa Cepreesnua MepexkoBckoro B IlIBenuu
ropopuTcsi B paborax TaTbsiHbl BsidecsaBoBHBI MapueHKO, OCHOBAaHHBIX Ha
CTaBIIUX ZIOCTYIIHBIMY apXMBHBIX MaTepuajiax IIBeJCKOM AKaZeMuy, a TaKxe
Ha IIBeZICKOY epuoAnKe 30—60-X IT. IPOILJIOro BeKa. B HUX oTyacTu 3aXBavyeH
MHTepecyIouil Hac epuoy oT Hadaua XX B. o [TlepBoil MUpOBO#i BOMHEL. Pe-
LeMnus npousBefeHuil MepexKOBCKOro paccMarprBaeTcss MapueHKO «B 3ep-
kane HoGeneBckoit mpemuns [1; 2; 3; 4]'. B maHHO# cTaThe MBI mpecienyem
CKPOMHYIO I1eJib — TOIMbITaThCS OMpPeeUTh B CaMbIX O0IIMX YepTax TeH/eH-
LY B BOCIIPUATUM TBopYecTBa JMutpusa Mepexxkosckoro B IlIseninu B Hayase
XX B.

Marepuanom [ Hee IOCTYXWIW ra3eTHble U XXYPHaJIbHbIe BBIPE3KH,
OT/IOKMBIIKECS B apXyBe MCTOPHUKA, MyOIMIMCTA, COLMOIOra M HOMHHAHTA Ha
Ho6eneBckyto mpemuio Mupa 3a 1912 r. Makcuma MakcumoBida KoBaseBckoro,
xpaHsmeMcs: B Otienie peiKuxX KHUT U pykonuceil HayuHoii 6ubnnorexkun MI'Y
uM. M.B. JlomoHocoBa (OPKuP HB MI'Y. ®. 8. Om. I. Ex. xp. 12)2. Peub uzet o
3aKa3HOM TuchbMe-6anaepony. Jlata, IPOYUTHIBAIOIIASCA Ha IITEMIIENie meTep-
Oyprckoi mouTel, — 9 ampess 1913 I. BauHaeposb ObLIa OTIIPaBieHa Ha UM IPO-
deccopa M. Koanesckoro® u3 Bakcxonbma (Vaxholm), He6osbInoro roposka,

1 Jlasee MBI cchliaeMcst Ha Haubostee OMHY0 paboTy Map4eHKO 110 JAHHOMY BOIIPOCY, Ha ee

MoHOrpaduIo 2017 . «Pycckue nucateny B 3epkaie HobeneBckoii mpemMuu» [3].

2 BripakaeM ry6okyto 61aronapHocts corpyaarkam OPKuP HB MI'Y um. M.B. JlomoHOCOBa

Codne EpumosHe MariuHoi, [Terpy BnanumupoBudy Ky3HeloBy, a TakKe 3aBeiylolieMy OTze-

JI0M AJtexcanzpy JIbBoBudy JIMBIIMIYY 33 IOMOLb B TOMCKAaX UHPOPMALIUH.

3 Anpec 1 ietany 110 TUIly OTIIPaBKY Ha KOHBEPTe YKa3aHbl OT PyKH YepPHbIMY YepHUJIAMU

YaCTUYHO Ha QPAHIy3CKOM, 4aCTMYHO Ha PYCCKOM sA3bIKax: «Recommandé <3akasunoe. — O.5.> /

M. Le Professeur M. Kovalevski <rocnoauty npodeccopy M. Kosanesckomy. — O.5.> / Moxo-
Bas 32 / Petersbourg <rax>». O cofep>xMOM KOHBepPTa yKa3aHo CJeBa OT afipeca: «imprimés
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HaxoZsIerocsi B 30 KM K ceBepo-BOCTOKy oT CTokrosnbma. FIMs oTripaBuTess Ha
KOHBepTe He yka3aHo. Coziepxumoe GaHzepoan — 28 BbIPe30K U3 LIBEICKUX ra-
3€eT, OfIHa M3 HeMeLKO} U TPHU KypPHAJIbHBIX JIMCTA HA IIBEACKOM f3bIKe. Bee aTi
Marepurasbl nocAmeHb! TBopuecTBy /JI.C. MepeXKOBCKOro 1 IIOKPBIBAIOT eCATH -
JIETHUI TIePHOZ € 1902 T., MOMeHTa Bbixoza B IIIBeruu pomana «CMepTh GOToB.
FOnuan OTCTYIIHUK>, IePBOTO U3 TlepeBeleHHbIX Ha MIBEJICKUI A3bIK ero TEKCTOB,
IO I9II I., KOIZIa IIBeZICKOMY YMTaTesI0 CTAHOBUTCSA AOCTyHA Ibeca «IaBen I».

Ha BbIpe3kax MMeIOTCSI PYKOIKCHblE TEKCTOBble M HETEKCTOBbIe [IOMe-
ThI, IPUHAZJIEXALIIE, CKOPEe BCEr0, COCTABUTEINIO MOAOOPKHU: 3TO IIOYTH BCET-
na 1obaBieHHOE OT PyKM Ha3BaHMe [eYaTHOrO OpraHa M ropasjo pexe jara, a
TaKXKe OTYePKUBAHUSA U NOYePKUBAHKA B TeKcTe. TOUHYIO WM IPUOIU3UTENb-
HYIO JATUPOBKY cTaTeil 6e3 faThl (a UX MOZJaBIsioliee GONBIIMHCTBO) YAAIOCh
YCTaHOBUTH U3 KOHTEKCTA ¥ C OMOIIbIO aHAJK3a TEKCTOB Ha 000POTe BIPE30K.
MOJKHO HpeANoIOKUTh, YTO MpeCTaBIeHHas T0AO0PKA ABISETCS Pe3yIbTaTOM
CACTeMaTUYeCKOro OTC/IeXMBAHUA U apXMBUPOBAaHMUS MaTepuaJioB 110 Mepe UX
nosiBieHus B npecce. O6miee KOMMIECTBO MyOIMKAIMI, TIEYaTHBIX OPraHoB, UX
reorpadus U MONUTHIECKas OpreHTalus BredarsaoT! Kak yxe Ob110 cka3aHO —
3TO 29 cTaTel (28 ras3eTHBIX U OfIHA KypHaJbHasA) U3 LIBeJICKOU IIPecchl, Ipes-
CTaBJIeHHOY /IBeHa/IIaThI0 OpraHaMy IepUOANYeCcKOl [leyaTy U3 Tpex rOpozioB, a
umenHo CrokrosibMa, [ére6opra u Xenbcunuroopra. HazoBeM B kauecTBe pume-
pa IpuepKUBaBIIYIOCSA B UHTePeCYIOIU Hac Iepuoji KOHCepPBAaTUBHBIX B3IJIA-
IIOB CTOKTOJIbMCKYI0 <«BeuepHiow rasety» (Affonbladet), HauGosee KpymHYIO
u BiusATenbHYy0 <«IIIBeAcKyio exenHeBHYyH0 rasety»> (Svenska Dagbladet, CTOK-
roJibM), HACTPOEHUSI KOTOPOi MEHSUUCh OT JMbepasibHbIX 10 KOHCEPBAaTUBHBIX,
neBonubepanbhyio rasery «HoBoctu gusi» (Dagens Nyheter, CTOKIoJibM), Ipo-
BUHIUAJIBHYIO JUOepasbHyl0 «I€TebOPreKyro ra3eTy TOProBiY U CYLOXOZACTBA»
(Gdteborgs Handels och Sjdfartstidnin) n GeMUHUCTCKII exeHeseIbHbIIA, ob1ile-
CTBEHHBIN U JIUTepaTypHbIN XypHaa «HoBbIii feHb» (Dagny), BO3IIaBisgeMblil
nucareabHULIEN U XypHANIUCTKOU JIoTTeH JlanbrpeH+.

Crmcok Ipou3BezieHni MepesXKOBCKOr0, pelleH3UH Ha KOTOphle BXOZSAT B
COCTaB BbIPe30K, [oJy4eHHbIX KoBaseBckuM, MKUpPOK. B XpoHosoruyeckom mno-

<rasetsl u xypHanbl. — 0.B.> / sous bande <6anzeposb. — O.5.>.» 371ech 3HAK «/» CHMBOJIU3U-
pyeT pa3GKBKY PyKOIMCHOTO TeKCTa Ha CTPOKH.
4  OBaKapnorra Kaponuna (Jlorren) ansrper (Eva Charlotta Carolina (Lotten) Dahlgren,

1851-1934).
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PAAKe BBIXOZA B CBET MIBEICKUX NIEPEBOZOB C 3a4aCTyIO NpeTepHIeBIINMU HEKO-
TOpble U3MeHeHUsI Ha3BaHUAMM [14, C. 474—475] 3TO:

— «Tubenb 6oros. I0nuan OTCTYIHUK»S, 1902;

- «Bockpeinenue 6oros. Jleonapo fa Bunuus, 1903;

— «AHTHXDUCT. IleTp u Anekcein», 1905;

- «ToncToit u [locTOEBCKUI KaK JIOAU U XYJOXKHUKU», 1906;

— «Penurusa Toncroro u JJocToeBCKOro», 1907;

— «Beunsble ciyTHUKY. [IopTpeThI U3 MUPOBO IUTEPATYPbI», I908;

— «Joronb u AbSABON», 1909 U

— «CmepTsb ITaBna I. ITbeca B 5 AeicTBUAX», IQII.

Bce mepeuriciieHHbIe TTPOU3BeZEHUSI OMYOIMKOBAHBI B CTOKIOJBMCKOM
uszarenbcTBe Geber B TepeBofie IMBeCKON )KYPHAJIKUCTKH YU [ePeBOAYUIILI CO
CJIaBSIHCKUX SI3bIKOB DIuieH BecTep®, MOAMMCHIBABIElN CBOM TyOIUKAL[MHU TICEB-
nonuMoM B. Beep (E. Weer). C 1880-x IT. 110 1930, T'0OJ] ee CMepTH, OHa XUJa
B Baxcxonbme. Ham noka He yaanoch yCTaHOBUTH, CyIIeCTBOBAJ JIU IPSAMOM
KOHTAaKT Mexy Bectep u KoBaneBckum u 6bia i Bectep Boobiile mpuvact-
Ha K COCTaBJIEHHMIO MOAGOPKU. MOXHO MpeAnoNoXuTh, 4To y KoBaseBckoro
COXPaHWJIOCh HeMaJlo CBfI3ei’7, B YaCTHOCTU C y4eHBIMU U IIperofaBaTessiMu
CTOKTOJIBMCKOTO YHHABEPCUTETA, rae B 1888—1889 IT. 10 NPUITAIIEHUI0 PEKTO-
paTa OH YMTaJ KypC JIEKIUH Ha PPAHLY3CKOM A3BIKE O IPOUCXOXKIEHUH CEMbU U
cobCcTBEHHOCTH [9, €. 12; 8, 1. V], TI03TOMY He MCKJIF0YeHO, YTO KTO-TO U3 YHU-
BEPCUTETCKAX 3HAKOMBIX MeJl OTHOIIeHNe K HaJIa)KMBaHMIO CBSA3M MeXy Bakc-
xonmbMoM 1 CaHKT-ITeTep6Gyprom u K oTmpaBke monbopku B Poccuio, HO BOIPOC
OCTaeTcd Ha CeI‘O[[HﬂHIHI/Iﬁ JE€Hb OTKPLITBIM.

Bepnemcs k crimcky. IIpu ero comocrasneHuu ¢ «Bubmorpadueii misen-
CKMX IIepeBOJIOB PYCCKOW Xy[OKeCTBeHHOH JINTepaTyphl», COCTaBlIeHHON XaH-
coM OKepcTPEMOM [14, C. 474—476], BBIABIAETCS PAZ He3HAUYUTEIbHBIX JIAKYH,
CaMO¥ Cepbe3HOM U3 KOTOPBIX SIBJISIETCS OTCYTCTBHE PelleH3uit Ha COOPHUK, CO-

5  BpescTaBeHHOM CIIMCKe [aH IpefijlaraeMblil aBTOPOM CTaThbH AOCTOBHBIHA 06GPATHBIH
HepeBOJi MIBEeACKUX Ha3BaHMUIA.

6  Diuen Codus Becrep (Ellen Sofia Wester, 1873-1930).

7  Cpenu KoJuler 1 3HaKOMBIX, KOTOPbIX KoBaneBckuii ynoMuHaeT B cBOUX MeMmyapax [8, ri. V],
Ha MOMEHT OTIPaBKM GaH/IepOJIH ellie XHUBYT U PabOTaIOT LIBeACKUit MaTeMaTk Markyc I'ycras
Murrar-Jleddnep (Mittag-Leffler, 1846-1927), npuHABIIMIT HeKOTAa AeATeIbHOE YIaCTHE B CYAb-
6e Codbu KoBaneBckoii, a Takxe mBezckuii apxeosnor Ockap Montenuyc (Montelus, 1843-1921).
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CTOSILIMIA 13 TepeBOAOB paboT MepexkoBckoro «Ipsiaymumii xam»®, «4exoB u
Topbkwuii» 11 «CB. Codusi». COOPHUK YBUIEN CBeT B 1908 I. o7 3araBueM «Byp-
XKyasus U ieben»® [14, c. 474]. [IoMHUMO 3TOrO, B CIIUCKe He XBaTaeT ra3eTHbIX
ny6MKanuil — pacckasa «JI1060Bb CHIbHee CMepTH», Halle4aTaHHOTO 22 ¥ 24 aB-
rycta 1904 T. B «HoBoctsx gusi» (Dagens Nyheter) v ronom nosxe, 25 1 28 OK-
TA6PSA 1905, epeneyaTaHHOTo B rasete «Iloura I'éreGopras (Goteborgs-Posten)
[14, c. 475], a Takxe cTuxoTBOpeHUsI «MOJMTBA O KPBLUIbSIX», HATIEYATAHHOTO
14 ¢eBpass 1909 I. B CTOKTOJIBMCKOM exeHeBHOU razete Stockholms Dagblad
[14, c. 474]. TlepeBox Bcex mepevrCIeHHBIX IPOM3BeNEHNI ObIT OCYIeCTBIEH
Bce TOi ke DiuleH Bectep™. HakoHell, B CIIUCKe OTCYTCTBYIOT ZBA HEGOJIBLINX
OTpBIBKA 13 poMaHOB «CMepTh 60roB. I0muan OTCTYyNHUK> U «AHTHXpHUCT. [TeTp
v AJieKceil», repeBeieHHbIX AbdpenoM FeHceHOM™ 1 BKJHOYeHHbIX UM B aH-
Tosoruio «Pycckas nutepaTypa», YBUAEBILYIO CBET B I19I2 I. B CTOKI'OJIbMCKOM
usnarenbcTe Norstedt [14, C. 474, 475]. Hanomaum, uto Menceny npuHaziexar
Y 3KCTIePTHBIE 3aKJII0YeHNs 1914 ¥ I9I5 IT. HAa KaHAUAATYpy MepexXKOBCKOTro A
KOMUTeTa 10 NpUCYXJeHnio HobeeBcKol mpeMUu™, HAalMCAaHHbIE IIBEIACKUM
CJIaBUCTOM M IIepeBOJYMKOM, KOIZia MepexXKOBCKUI BbIIBUTAJICA HA €e COUCKa-
HYe B IIEPBbIii U BO BTOPOii pa3. «B 3axsrouenuu HoOeneBCKOro KOMUTETA 1914 T.
yka3zaHo, — nuuet T. Mapuenko, — uto JImutpuii CepreeBud MepexKoBCKU
B IIOCJIeHMeE TOAbI IPUOOpeN JOCTaTOYHYI0 M3BecTHOCTH B EBpome Giarozaps
TIiepeBoZiaM ero HanboJiee 3HAYUTEILHBIX TPOU3BEIEHHUI HA eBPOIIeiiCKYe A3bl-
KU, B TOM YMCJIe ¥ Ha MBEJCKUii» [3, C. 75].

Kaxk MblI yxxe Mornu yoenuthbesi, 6ubauorpadus nepeBosoB Ha MBEICKHUi
K MOMEHTY OTIPaBK{ OaH/iepony BecHOH 1913 . obmupHa. K BecHe 1914 T.,

8  Hampumep, nucaresb 1 TuTepatypHblil kputuk Hunbe Dpamant (Nils Axel Fredrik Erdmann,
1860-1948) B cBOEI! pelieH3uy Ha epeBoz paboTsl Mepexkosckoro «Torois u uepr» (. 8. Om. L.
Ep. xp. 12. JI. 1) yHOMHHAeT O TOM, 4TO paHee MucaJj 1o NoBoAy «3cce “I'pazsymuit Xam”» (11Ben-
ckoe 3arnaBue “Borgare och plebejer”).

9  Tak nepesezeHo 3arnasue paborsl «I'psiayiuit Xam», AaBIleil Ha3BaHHe BCEMY LIBEACKOMY
COOPHHUKY.

10 Bcero Bnnen Becrep nepesera 17 mpou3BesieHNit MepexXKOBCKOTO [14, €. 474-476]. K npo-
LUTUPOBAHHBIM CJlefiyeT H06aBUTh NIePeBOZ POMAaHOB «Auekcanap I» (1913), «14 AekaGps» (1921),
«Posxnerne 6oros. TyrankamoH Ha Kpure» (1928) 1 «Meccusi» (1928).

11 06 Anbdpene Anrone Aencene (Alfred Anton Jensen, 1859-1921) cM., HanpUMep, MOHOTPa-
¢uro T.B. Mapuenko «Pycckue nucarenu B 3epkajie HobemneBckoii mpeMun» [3, ¢. 27-30].

12 A.Vencen 6bU1 pedepeHTOM KOMHTET 11O CIIaBAHCKUM JuTepaTypaM HoGeneBckoro MHCTU-
TyTa npu IlIBesckoil AKaileMuy HayK € 1900 IO I92I IT. [3, C. 27]. O ero 3KCHepTHBIX 3aKII0YeHUAX
Ha KaHaunaTypy MepexkoBckoro cM. moHorpaduio T.B. Mapuerko [3, c. 58-79].
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xorna VeHcen paboTan Haj NepBbIM SKCTIEPTHBIM 3aKJIIO4eHueM [3, ¢. 71, 75],
u3-1IoJ nepa Becrep Bblen ele 1 epeBoj; poMaHa «Anekcanzip I» [14, c. 476].
Eciu cpaBHUTH IaThl MyOIUKAIMY IIBEACKUX 1 QPAHIY3CKUX TIePeBOOB JIJis Ya-
CTell epBOM TPUJIOTUU «XPUCTOC U AHTHXPHUCT», TO HETPYAHO 3aMETUTD, UTO
najabMa IepBeHCTBA NPUHAJIEXUT COBepIIeHHO JornyHo PpaHIuM KakK 3aKo-
HOZIaTeNbHUIIe eBPOIelicKON TMTepaTypHoi Mozibl. IlofuepkHeM B 3TOM CBSA3H,
YTO eJIMHCTBEHHAsI CTaThsl U3 HeMellKoW mpecchl ,Der Roman des Leonardo da
Vinci“, BXozsmas B cOCTaB BaKCXOIbMCKO# GaHzepony, Obuia HalucaHa Ha 0C-
HOBe (PaHIy3CKOTo IepeBoaa. ABTOP 3Toil My6JMKalMy B OepIMHCKOI rasete
«[lenb» (Der Tag, 30 MapTa 1902. N2 149), uckycctBoBes; Puxaps MyTtep™, ccbl-
naetcs Ha usganue: «Dmitry de Mérejkowsky, Le Roman de Léonard de Vinci.
Traduit du Russe par Jacques Sorréze. Paris, Galman Levy. 1902» (®. 8. Om. L
En. xp. 12. JI. 17). Ho nocrenenHo ¢ppaHIy3cKoe TUEPCTBO CIIaXuBaeTcs. Tak,
ZBe mepBbie yacTu Tpuiiorun — «Cmepth 6oroB. FOmman OTcTynHuk» (Maii — aB-
rycT 1900 T. Bo @paHuuu™; He Mo37Hee 10 HOAOPS 1902 T. B [IIBenuu) u «Boc-
kpeciire 6oru. JleoHapzo Aa Bunuus (aBryct 1901 1. Bo @pannun [6, c. 546]; He
mo3aHee 30 ceHTs6ps 1903 T. B IlIBeruun) — ny6aukyiotcs B [IBeruu npumMepHO
C JIByXTOIMYHBIM OIO37laHMeM, TOT/la KaK IOJIHbIN BapuaHT TpeTbed, «AHTH-
xpucr. IletTp u Anekceil», CTAHOBUTCS JOCTYITHBIM IIBEACKOMY U GppaHIy3CKOMY
YUTATeN0 IPAKTUYeCKU OAHOBPEMEeHHO: BTOPas, 3aKJII0YUTeNIbHAsA, YaCThY PO-
MaHa BeixozuT Bo OpaHuuy 27 Mast 1905 I.; B TOM e 1905 I. B [IIBeruy ny6iu-
KyeTcs eIMHBIM TOMOM €er'0 ITOJTHBIH TeKCT.

ITepBble HmBeACKMe pelieH3UM TaKXe HANMCAHbl C HEKOTOPOW OMIAAKON
na ®pannmio. Anbdpen Vencen', asrop or3biBa Ha «IOnMaHa», HaleYaTaHHO-
ro B «[éTe60prcKoii razete TOProBIIH M CYIOXOZICTBA», HE COTTIAIIAETCS C TPAHC-
Kpunuyeil GaMuy MepexxKoBCKOTO, IPeIoXKeHHO! epeBOfYMLIeH, TOfIKpe-

13 Ansbepr Kapn Puxapn Mytep (Albert Carl Richard Muther, 1860-1909).

14 OTa ZaTMPOBKA COOTBETCTBYET IyOIMKALIMN POMaHa Ha CTPAHMIAX TAPIKCKO# ra3eTsl
Journal des débats politiques et littéraires; OTAeNbHON KHUTON POMAH BbIILIIEN 22 HOAGPSI 1900 T.

B u3ziatenbctBe Calmann-Lévy [6, C. 543-544].

15  Bo ®panruu repeBoy 6bis pasaeneH Ha 2 Toma: I-it ToM «Pierre et Alexis. I. CAntéchrist»
BBIIIET I5 Masi 1904 T., @ 2-1i «Pierre et Alexis. II. Pierre le Grand» — 27 Mast 1905 I. B U3/1aTeNb-
crBe Calmann-Lévy [6, c. 571].

16  Penensus nogmucana A-d J. (A-n 1.). O Tom, uto Mencen corpymuuyar ¢ «[éTe6oprekoii ra-
3€TO TOPrOBJIM U CY/IOXOACTBA», CM., HAIIPUMep, 12-i TOM (I19I0) «COBUHOTO U3/JaHUS> LIBEJICKO
SHIUKJIONeNNH [15].
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ILISIS1 CBO# COBCTBEHHbII BapraHT QpPaHIy3CKMM HauepTaHueM”. B perieH3nu Ha
«JleoHapHo» NMUTEPATYpHBIA 0603peBaTeNb CTONMYIHOM ra3eTsl «HoBOCTH AHS»
(Dagens Nyheter) G-g N.®, meronsisi CBOMMHU JIMHTBUCTUYECKUMU TTO3HAHMS-
MU, CpaBHHBaeT HIBEICKUA mepeBox ¢ GppaHIy3CKUM U YKa3blBaeT Ha HeCyIle-
CTBEeHHble OTJINUMA U HellepeBe/leHHble CTpaHMUIIbI B TekcTe Bectep (®. 8. Om. L.
En. xp. 12. JI. 24). IlocTeneHHO BBIXOUBILME B CBET YAaCTU TPUJIOTHH «XPUCTOC
U AHTUXPUCT» MepexXKOBCKOTO COIOCTAaBIATINUCh C UCTOPUYECKUMYU POMaHAMU
0JIbCKOTrO aBTOpa [eHprka CeHKeBIYa, TeM He MeHee B OBIIYIO TeHEHIIMI0, KaK
B0 @paHIMuU®, 3TO He BBUIMJIOCh, HeCMOTPS Ha TO YTO Ipou3BeieHNss CeHKeBUYa
B [IIBeruy 10CTaTOYHO aKTUBHO [IepeBOMINCh HaulHas € 1897 I., KOT/a BhlIes
HepBbIi epeBos poMana “Quo vadis?”.

B deThIpex 13 nATH pelleH3uil Ha «FOmaHas> 13 BaKCXOJIBMCKOU GaH/e-
pOJIM HaMeJaeTcsl SIBHO MHask TeHIEHIMS: TI0CTapaThCs IPUOIU3UTh IPOU3BeIe-
HHe ellle HeU3BeCTHOTO MOJIOAOrO PYCCKOTrO MucaTesis K MIBECKOMY YMTaTeslo
NIOCPEACTBOM yXKe 3HaKOMBIX IIBeflaM NPUMepOoB U3 CKaHAWHABCKON U 3amaj-
HOeBpOIeicKoi nutepaTypsl. [IponuTrpyeM Z0BOIBHO NOKa3aTelbHble CTPOKU
peLieH3eHTa -#71 M3 CTOKToJAbMcKoi «HOBOI exenHeBHO! BceoOuleid raseTbl»
(Nya Dagligt Allehanda). B ogHoM 13 HOSIGPECKUX HOMEPOB 3a 1902 I. OH ITH-
mwet: «brarogapHas u Baxsas Tema <lOnuan OtctynHuk. — O.5.>, 94aCTO — 4TO
BIIOJIHE 3aKOHOMEPHO, — BBI3bIBAIOIIAsl UHTEPeC y I03TOB U MBICIUTeNeH, U 13-
BeCTHas HaM, [IBeZjlaM, B YaCTHOCTH, 110 TaKUM IpOU3BefeHuaM, Kak “lOnnan”

17  “Hér bibehalles den aktade 6fversattarinnans beteckningssitt, ehuruval Merezjkovskij
(franska Mérejkovski) synes mig lampligare” (®. 8. Om. I. Ex. xp. 12. JI. 27).

18  3amnoxmuckio G-g N., BeposiTHO, KpoeTtcsi [eopr HopaencsaH (Georg Gustaf Nordensvan,
1855-1932) — LIBeACKHUII mIcaTesb ¥ UCKYCCTBOBE/], COTPYAHUYABIINIA BO MHOTHX KPYIHBIX rase-
Tax U B 4YaCTHOCTH B «HOBOCTAX AHsA».

19  «/3parenbcKast aHHOTALUSA <COCTaBJIeHHas QpaHIy3cKUM u3zaTensctBoM Calmann-Lévy
qus “IOnuana”. — O.5.> BO MHOTOM MpeJioNpe/ieNiiiia TeMaTHKY U CTPYKTYPY pelieH3Uil <BOo
¢panuysckoii nedaru. — 0.5.>: conocraenye ¢ CeHKeBHYEM, OLleHKa MepexKOBCKOro KaK oITa
Y Ha4MHAIOIIEro MPO3anKa, KOTOPOMY MOXHO U HYXHO /JaBaTh COBETHI» [6, C. 545].

20  DTOT IepBbIi MepeBo/ OCyIlecTBIeH MBeCKOM XypPHAIUCTKOMN, MicaTebHULEH 1 epe-
Boxuuueit Bepoit dpon Kpemep (Vera Adelaide Sofia von Kreemer, 1878-1940). CHauana OH GbL1
HarevaTaH B razete Social-Demokraten, a B CJleflyIOLeM TOZly BbIIIIeN OTZEIbHBIM JByXTOMHBIM
usnaHueM, cM.: Sienkiewicz H. Fran Neros dagar [Co Bpemen Hepona]. Stockholm: Alb. Bonnier,
1898. 2 vols. Hanmomuum, uto Bo @panuuy nepesos «Kamo rpsigemtn?s> ony6IMKoBaH B 1900 T. U3-
natenbcTBOM Revue blanche [5, c. 187-188]. Ilomumo «Kamo rpszemn?> B Hayasie XX B. B IlIBeriuu
GbLTH OMyGINKOBAHBI IEPEBO/IBI HCTOPHYECKNX poMaHOB CeHKeBH4a: «OrHEM 1 MeYOM» (1900),
«ITotomn» (1901), «ITaH BonoapiéBckuit» (1902), «KpectoHocupl» (1903). Tpu nocnenHue B nepe-
BoZle DiuieH Becrep.
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B.E. Manbmcrpéma®, “Kecaps u Tanmmsesiaun™ T. MGceHa, mo n306paxKeHuo
CTPaHHOTO MMIIEPATOpa U ero okpyxenus y 1. IlenTepsaiia® u o UCTOpUYe-
ckoMy pomany ®envkca Jlana, ony6IMKOBAaHHOMY Ha IITBEICKOM SI3bIKe B 1894
rony»>. Jlamee peLeH3eHT IMOIOJIHAET 3TOT CIMCOK PpOMaHOM B. Pron6epra*
«ITocnepuuit aduHAHMH>Y. VI TONBKO CHENMAJUCT MO CIAaBAHCKUM JUTepa-
Typam Anbdpen VeHceH IpOBOAWT Mapajijield ¢ UCTOPUYECKUMY TOJOTHAMK
nosnbckux nucareseii lenpuka CenkeBuya u 3pirMyHTa Kpacunbckoro®, Ho 1 oH
IIpY 3TOM HaCTaWBaeT HA eBPOIEIICKOCTH MepesKKOBCKOTO: «eT0 MUCTUIIU3M, —

21 Bepurapz Omuc ManemcrpéM (Bernhard Elis Malmstrom, 1816-1865) — IIBeACKUil MO3T

Y HCTOPUK JIUTEPATYPBL, My6GIULHUCT, Tpod. Yincanbckoro yausepeutera. C 1850 I. — WieH
IIBencKoii akasieMu. Jipamatudeckas nmbeca B cTuxax «kOmuan» (1840) cunTaercs BepIIMHOI ero
[I03TUYECKOrO TBOPYECTBaA.

22 [Ibeca Gblna OKOHYEHA U OMYOINKOBaHA B 1873 I.

23 Vionac llenrepsann (Jonas Centervall, 1805-1886) — nucarens.

24  ®emukc Jlionsur FOmuyc [lan (Felix Ludwig Julius Dahn, 1834-1912) — HeMeLKuii ucareb,
TI03T U IPABOBeJ, aBTOP UCTOPUYECKUX POMAHOB. B perieH3uu peds uzieT 0 ero pomate «k0mu-

aH OTcTynHUK», TpexToMHOe u3nanue (Julian der Abtriinnige. Geschichtlicher Roman. Leipzig:
Breitkopf & Hartel, 1893-1894. 3 Binde). IlIBenckuii nepesox “Julianus affallingen: historisk
roman”, BbIIIOTHEHHbIIT HeU3BECTHBIM [IePEBOYUKOM, ObIT OMyOIMKOBAH B 1894 I. B U3aTeIbCTBE
Bonnier.

25  IlIBexckwuit opuruHan nurupyemoro parmenta: “Ett tacksamt och stort dmne, ofta — helt
naturligt — foremal, for diktarnes och tdnkarnes intresse, for oss svenskar bland annat kandt
genom B.E. Malmstroms Julianus, Ibsens ‘Kejser og Galilaeer’, J. Centervalls skildring af den
marklige imperatorn och hans milieu och Felix Dahns 1894 forsvenskade historiska roman” (. 8.
On. L. Ex. xp. 12. JI. 25). 31ecb U fjajiee NepeBO Ha PYCCKHIA A3bIK OCYIIECTBIIEH aBTOPOM CTaTbU. —
O.B.

26  Bukrop Prop6epr (Viktor Rydberg, 1828-1895) — mBesckuii mucaTesib-pOMAHTHK, 10T,
UCTOPHK JIUTEPATYPBl, aBTOP UCTOPHYECKUX poMaHoB «ITocnennuit apunanuH»> (1859) u «Opy-
JKeHHUK» (1891).

27  CM. TaKke perieH3uio 13 razersl Affonbladet, B koTopoit o603peBaress —m. mumet: “Ej minst
den sistndmde har ofta gjorts till foremal for skaldisk behandling, i nordisk litteratur i Ibsens
genialiska dubbeldrama ‘Kejser og Galileer’, i Viktor Rydbergs masterliga kulturmalning ‘Den siste
athenaren’ och i Malmstroms bekanta, storslagna, ehuru vél deklamatoriska dikt. Bland frimmande
forfattare erinra vi om Felix Dahn, som i en stor, med kérleksfull omsorg genomftrd roman sokt
teckna ‘afféllingens’ lefnadssaga” [«He B mocnenHioto ouepens <¥Omuaun Oterynuuk. — O.B.> 4acTo
CTAHOBHMJICS IPEMETOM CKaJIb/INIECKOI TPAKTOBKHU: B CKaH/IMHABCKON JINTepaType — B GrecTseit
nByx4acTHO# gpame V6cena “Kecaps v laymiiessHUH", B MaCTEPCKOM KyJIBTYPOJIOTMYECKOM [POU3-
BezeHun Bukropa PionGepra “Ilocientuii auHAHUH" U B XOPOIIO U3BECTHOM, BeINYECTBEHHOI,
XOTS U JIeKJIaMallIOHHOI! To3Me MasbMcTpéMa. Cpenu 3apyGexHBIX aBTOPOB MOXXHO BCIIOMHHUTD
®enukca JlaHa, KOTOPEIT B GOJIBIIOM, C TIOGOBBIO HAIMCAHHOM POMaHe CTPEMHIICS U306Pa3uTh
UCTOPHIO XU3HU “oTcTynHUKA">] (P. 8. Om. I. Ex. xp. 12. JL. 26).

28  3birmyHT Kpacunbckuii (Napoleon Stanistaw Adam Ludwik Zygmunt Krasiniski, 1812—

1859) — MOJIBCKUI IOIT U IPaMartypr; CIOKeT ero Apambl «Mpunnon» (“Irydion”, 1833-1836)
OTHOCHTCS KO BpeMeHaM yrazka JIpeBHero Puma.
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numer VleHceH, — He UMeeT HUYEro o6IIero ¢ PyccKO-BOCTOYHBIM, a ABJIAETCA
YUCTO 3aMafHbIM KYJbTYPHBIM MPOAYKTOM»?. CBepX TOro, 4TOObI IPOOYAUTDH
JOOOIBITCTBO MIMEHHO y LIBEACKOTO YKMTATeNs, B KOHIe CBOeN OOLIMPHOU pe-
neH3uy VeHceH, BEPOSTHO, OYEPIHYB CBeIeHHs], IOMMMO MPOYEro, U3 SHIHU-
Konenudeckoro cinosaps Bpokraysa u Edpona® [10], 3aaBnger: «Haxowel,
cjiefiyeT OTMETHUTb, YTO MMs MepeXXKOBCKOro IpeJcTaBisgeT AJs Hac <LIBe-
noB. — O.B.> oco0blii MHTepec, MOCKOIBKY eHa aBTopa 3uHanaa HukonaeBHa
Turnmuyc (1869 T. p.) IO OTLOBCKOH JIMHUY IIBEZCKO-(QUHCKOTO IPOUCXOXKIEHHU.
<..> Jle6I0THPOBAB NOJ feBUYbell haMuIMell, OHA Telepb cYnTaeTcs Hauboee
IpefCcTaBUTeIbHON PYCCKOW MuUcaTeslbHULIEH B COBPeMEHHOM CHMBOJIMCTCKOM
HanpasJeHuH a la Pomen6ax, ¢ S3HTY3Ma3MOM OTHOCSIIEHCS K STOM3MY U UH/H-
BUJIyaIMCTHYECKOMY 3B/IeMOHM3My Humme»*. Hazo ckasathb, 94To cTaThsi VeH-
ceHa camasi o6crosiTenbHast. [IoMUMO aHaIN3a pelieH3MPyeMOro POU3Be/eHus,
ee aBTOp, ONATD JXKe OCHOBBIBASACH Ha 3HIMKJIONEeAnK bpokraysa u Eppona [11],
naeT obImMpHyo 61Mo6ubIHorpadUIecKyIo CIIpaBKy ellle He U3BECTHOIO IIBejaM
MOJIOZIOTO PYCCKOTO IucaTes.

Bce 5 peneH3uit Ha poMaH «CMepTb 60roB. Y0nnan OTCTYITHUK> UMEIOT B
0011eM U LIeJIOM MOJIOKUTENBbHBIN U IaXke XBaseOHbII xapakTep. Bce OHU YyeCTHO
BBITIOJIHSAIOT CBOIO PEKJIAMHYIO (YHKIINIO, KOPOTKO IIPeCTABIIAS BCE YaCTH TPU-
JIoruK 1 00'BSBIISAA CKOPBIN BHIXOZ [lepeBofia BTOPoit yactu «Bockpeciime Goru.
Jleonapzio fa Bunun», felicTBre KOTOPOY IPOMCXOAUT BO BpeMs UTaIbsSHCKOTO
Bospoxnenus.

Eit MOCBAIIEHBI 6 PElleH3Hi 13 BaKCXOIbMCKOU 6auzepony. C my6miKarm-
eii nepeBona «JleoHapAo» JUTepaTYpHbIN cTaTyc MepexXKOBCKOr0 3HaYUTeNbHO
BBIPACTaeT B I71a3aX €ro MIBe[CKUX pelleH3eHTOB. YKe YIIOMAHYThIM JuTeparyp-
HbIil 0603peBatesib razetsl «<HoBocTH nHsi» (Dagens Nyheter), CKpbIBAIONIAIACA 3a
noanucelo G-g N., B OHOM U3 OCeHHUX HOMEPOB 3a 1903 I. Halllel BO3MOXHBIM

29  “<..>hans mysticism icke har det minsta att skaffa med den rysk-orientaliska, utan 4r en rent
vasterldndsk kulturprodukt” (. 8. Om. I. Ex. xp. 12. JI. 27).

30 O ToM, uTo XIX TOM «DHUHUKIONEANIeCKOro coBapsi» bpokraysa u EQpona 1896 r. u3nanus
co cratbsimu C.A. Berreposa o 3.H. MepexkoBckoit u JI.C. MepexKoBCKOM GbLI B pPaCIOPsIKEHUH
Wencena, oM. nybmukarmo T.B. Mapuenko: [3, ¢. 60].

31 “Det ma till slut pdpekas, att namnet Meresjkovskij har ett sarskilt intresse for oss, i det att
forfattarens hustru pa fadernet ar af svensk finsk bord, Zinaida Nikolajevna Hippius, f. 1867.

<...> Debuterande under miérket ‘Gippius’, anses hon nu mera sasom den mest representativa ryska
forfattarinnan i den modérnt symbolistiska riktningen a la Rodenbach och entusiastiskt svirmande
for Nietzsches egoism och individuella eudemonism” (®. 8. Om. L. Ex. xp. 12. JI. 27).
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CPaBHHTb YACTYIO CMEHy OGCTaHOBKM B pOMaHe MepeXKOBCKOrO C ApamaTypru-
eit Illekcriupa (. 8. Om. I. Ex. xp. 12. JI. 24). B cTaTbe u3 «IlIBenckoii exenHes-
HOI1 razeTel» (Svenska Dagbladet), onybaMKOBaHHOM 2 eKabpst 1903 I. B pyOpuKe
«JIuteparypa» 3a uHunuanamu T.H., MepeXXKOBCKUI KaK paccKa3yuK CpaBHU-
Baercq ¢ CeHKeBUYeM U CTABUTCSA BbIlIe TOCIeAHEro, HeCMOTPS Ha KpUTUYECKUe
3aMeyaHysl 10 TMOBOZY >KaHPOBOW HeOIpe/ieNleHHOCTH TpyZda MepeXKOBCKOro
(®. 8. Om. L. Ex. xp. 12. JI. 22). CnaBuct VeHceH B OHOM 13 OKTSIOPbCKHUX HOME-
pOB 1903 I. «[€TeBOPrcKoit ra3eThl TOProBIu U cynoxoxcTsas (Gdteborgs Handels
och Sjdfartstidnin) consmepsieT apropa «JleoHapnos ¢ Tonctsim, TopbkuM, ocTo-
eBckuM u CeHKeBrYeM. B KOHIe cBOeit XxBaneOHOIA, HO He JUIIEHHOH KPUTHUKU
CTaTbU OH JIa)Ke CONOCTaBIAeT «HUL[IIeaHlla» MepesxkoBcKoro ¢ I'éTe v Ha3bIBaeT
ero «@aycrom XX Beka». CpasHenue ¢ DaycToM HecyJaiiHoO, TaK Kak st MeH-
ceHa «MepeKKOBCKMII — caMblil 06pa30BaHHbII mucatenb Poccuny, «CTpems-
UICA TPUMUPUTH 3aTlaJiHOe 06pa3oBaHue ¢ PyCCKUM MUCTHIM3MOM»> 2, Kcrary,
00pa30BaHHOCTh, HAYUTAHHOCTD, HAYYHBIN TIOAXO/ K MaTepUay B COBOKYITHOCTH
C TIO3TUYECKUM JIapOM CTA@HOBATCSA KOHCTAHTAMU JIMTEPaTypHOro moprpera Me-
PEeXKOBCKOTO, CHHTETUYECKUI XapaKTep TBOPYECTBA KOTOPOTO COMOCTABISETCS C
yHUBepcaibHOCTIO JleoHapno: «IloucTrHe HecpaBHEHHBIM 06pa3oM MepesXKoB-
CKUH CyMeJt T03HAKOMUTb HAC € 3TON TUTaHUIeCKOU HaTypOoIi: peiko KOIzia COKpo-
BeHHas CyIHOCTb BEJIMKOTO Xy[OKHUKA NOJiBeprajach aHalu3y ¢ TaKOW, MOKHO
CKa3aTh, 00)KeCTBEHHOM reHUaTbHOCTHIO»33, DTU CTPOKY MIPUHA/IEXKAT MePy aHO-
HUMHOTO0 0603peBatesisi pyOpuku «VICKyCCTBO U IUTepaTypas, edaTaBIierocs 3a
HOZMHKCLIO -7 B CTOKTOJIBMCKOY «BeuepHeii razete» (Aftonblader). Ero peneH3us
HAYMHAETCsI C Pa3MbINJIEHKE O IPOrpecce UCTOPUYECKON HayKu, Tpebyoliei ot
03T TPOHUIIATENBHOCTH y4eHoro. K mucartensiM, OTBeYalOMUM 3TUM TpPe6o-
BAHMAM, OH B Pa3HOil CTeleHM OTHOCUT Dbepca, aBTopa «J[oYep erumercKoro
napsi», ®nobepa c ero «Canambo», [lana ¢ «ButBoii 3a Pum», Propbepra, aBropa
«[Tocnennero aduHAHMHAS, U, KOHEYHO K€, <MOJIOZIOTO PYCCKOTO IHCATENs, b1
32 “Leonardo da Vinci i Meresjkovskijs framstéllning f6r stundom tanken pa Goethe, de
skiftande fargerna och de oférgédngliga naturlagarnes store skald. Och helt visst &r Meresjkovskij en
det tjugonde drhundradets Faust, som studerar och grubblar, njuter och fedar, men alltjamt soker
och strafvar framat.” “Men sékert dr, att Meresjkovskij 4r Rysslands mest bildade forfattare, och att
han har ett mycket betydelsefullt litterért foretrade dari, att han soker forsona den vasterldndska
bildningen med rysk mystik” (®. 8. Om. L. Ex. xp. 12. JI. 19).
33 “Pdett i sanning makalst sitt har Meresjkovski vetat gora oss fortroliga med denna titaniska

natur: Séllan har vl en stor konstnérs innersta blifvit analyseradt med en sidan, man vore frestad
sdga, siarlik genialitet” (®. 8. Om. L. Ex. xp. 12. JI. 20).
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Ony6IMKOBAHHBIE YAaCTU BEJMKOW TPUJIOTUU “XPUCTOC M AHTHUXPHUCT” IO HPABY
CHHMCKaNIM aBTOPY M3BECTHOCTb U €BPOIEHCKYIO penyTanuio»3+. UTo6bl HaKaIuTh
o GeJia YMTaTeNIbCKUI MHTEPEC, aBTOPHI PeLleH3Mid CTPOST JOTafIKK O TPeTheil Ya-
CTH, «CyILeCTBYIOIel IT0Ka JIULIb B rOJIOBe IucaTens». OpUrMHaIbHbIA KOMMep-
4ecKMii XOfl, He JIWIIeHHbI! UPOHUY, BbibupaeT Mencen: «<JI>Be TPeTH TPYIHOTO
BEJIUKOr'O IyTH y>Ke TPOU/IeHbl, — NHIIET OH, — HO TOJBKO KOr/a OyzieT BHIKOBaA-
HO TpeThe 3BeHO (Llapp <tak> [Terp I u AJiekceit), MOXHO GyZieT Mo-HACTOsIIEMY
OLIEHUTD ITOT JIUTepPaTypHBIi oABUT. BO3MOXHO, OC/IeNHAS YacTh, Hafl KOTOPOi
aBTOp paboTa ZBa rofia, CTaHeT BeHIIOM? MOXKeT ObITh, PYCCKUit GUHA TPHIOTUK
craHeT BaTepnoo moarar»>

Ho BMeCTO I1a4eBHOT0 NOpakeHKs1 Mepe;xKOBCKOTo 0XXKUaeT CKopee I0-
6enHoe mecTBye: «Cpeay aBTOPOB, IPOHUKIIMX HAa €BPONENCKUI KHIDKHBIH Pbl-
HOK B TIOCJIEZTHVE T'O/[bl, PA3HOCTOPOHHUH U TAJTaHTVBBINA POCCUSHUH [IMUATpUN
Mepe)XKOBCKMI HeOCIIOPUMO 3aHMMaeT BUAHOe MecTo. OH IOYTH TOBCEMEeCTHO
TIOJIy4HJT U3BECTHOCTb KaK MucaTesIb O1aroaps CBOei IUPOKO U3BECTHOM, I10-
3TUYeCKU pa3BuBamwleiics Tpunoruu “Xpucroc u Autuxpuct’. Ero, nmoxanyi,
erje 6osee n3BectTHOE B Poccuu n306pakerre ToacToro u JlocTOeBCKOTO Teliephb
coBeplIlIaeT KPyrocBeTHOe IyTellleCTBUe, OTKPbIBAs €ro Kak He MeHee OZlapeHHo-
ro KpUTHKa»3® — TaK HauKWHAeTCs pelleH3HUs Ha TPUJIOTUIO «XPUCTOC U AHTU-
XPUCT» C IOAPOOHBIM aHANM30M TPeThell YacTy « AHTUXPHUCT. IleTp u Anekceii»,
HalMCaHHAs U3BeCTHBIM IIBEACKUM II03TOM M KPUTHKOM, ITpodeccopom JmrTe-
patypsl OckapoM JIeBepTHHOM®” He3a#oaro 0 cMeprtu. Ero penensusa “Dimitri

34 “<..>den unge ryske forfattare, hvars hittills publicerade delar af den stora trilogien ‘Kristus
och Antikrist’ med ratta tillvunnit sin forfattare stor berommelse och europeiskt rykte” (®. 8. Om. 1.
Epn. xp. 12. JI. 20).

35 “<..>tvatredjedelar af denna svéra jittevig redan tillryggalagda, men forst nér den tredje
lanken (tsar Peter I och Aleksej) hunnit smidas fardig, skall man vare i stand att ratt bedoma

och vidrdera detta litterdra stordad. Kanske blir den sista delen, hvarpa forfattaren sedan ett par

ar tillbaka arbetat kronan pa varket? Kanske blir trilogiens ryska afslutning skaldens Waterloo?”
(®. 8. 0On. I. Ex. xp. 12. JI. 19).

36  “Bland de forfattare, hvilka pa senaste aren trangt igenom a den europeiska bokmarknaden
intager den mangsidige och talangfulle ryssen Dimitri Meresjkovski onekligen en bemarkt plats.
Sedan han blifvit kind sdsom romanforfattare i sd godt som alla ldnder genom sin bredt héllna,

i poetisk kraft del for del vixande romantrilogi ‘Kristus och Antikrist’ gér nu hans i Ryssland
kanske dn mer beromda framstéllning af Tolstoj och Dostojevski sin rundresa genom vérlden och
uppenbarar honom som en minst lika begafvad kritiker” (®. 8. Om. L. Exn. xp. 12. JI. 30, 35). JIUCTBI
30 1 35 — JiBe NAEHTIYHbIE BHIPE3KU OJHOM U TOM XKe CTaTh! U3 OfJHON U TO¥I Xe ra3eThl.

37  Ocxap ViBap JleBepru (Oscar Ivar Levertin, 17 utons 1862 — 22 ceHTA6ps 1906). C 1897 T.
JleBepTHH CTAHOBHUTCS 3aMETHBIM fiesiTesleM LIBEZICKO JINTePaTyphl 1 KyJIBTypb GJ1aroAapsi CBOMM
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Meresjkovski. Trilogien Kristus och Antikrist”, ony6iaukoBanHas B «IIIBenckoii
eXXeHeBHOI ra3ete» (Svenska Dagbladet, N® 240, BepOsITHO, 3a 1905 I.), 3aKaH-
YMBAeTCs Ha He MeHee NaTeTH4eCKOi U B TO JKe caMoe BpeMsl aMOMBaJIeHTHOM
HoTe: «MepeXKOBCKMI — OYeBUIHO, CaMblil JOOPBIN U MIOBUHUCTHYECKH Ha-
CTPOEHHBIN PYCCKMH 4eloBeK, <KaK> aBTOpP BHyIIaeT CBOUM BeIMKOJIEITHbIM
onycoM 0 “Ilerpe u Anekcee” 4yyBCTBO, TpaHMYallee [JA 3alaZjHOrO 4Yel0BeKa
C OTBpallleHeM, CMeIIaHHBIM C yKacoM» 38,

Taxum 06pa3oM, B 00ILeil CT0XHOCTH, ¢ peLieH3uell JleBepTrHa, B BaKC-
XOJIbMCKO¥ GaHAepOJy IePBOi UCTOPUYECKON TPUTIOTUH MOCBAIEHO 12 cTaTeit
Ha IIIBEZICKOM fI3bIKe.

Ha BTOpO¥i MO3UIIMK IO KONWYECTBY M N0 XPOHOJIOTUU CTOUT KpPUTHYe-
ckuii Tpyn MepexxkoBckoro «JI. Tonctoit u JJocToeBCKUiA» € 1ecATbIO pelieH3u-
SIMU, NOSABUBLIMMUCA B 1906—-1907 IT.; U3 HUX LIEeCTb IIOCBAIIEHO NIepBOM YacTu
«Toncroit u JIoCTOEBCKUM KaK JIOAU U XYAOKHUKU», TPU — BTOPOH «Penurus
ToscToro u JIoCTOEBCKOrO» Y OZIHA — BCEMY UCCIIeA0BAHUIO.

Manee uzer pauHsisi pabora <«BedHble CIyTHUKK», [epeBefieHHAs Ha
IIBe/ICKUI TUIIb B 1908 T. O Hell BeZleTcs pedb B TPeX pelieH3usAX. Takxe Tpu pe-
1IeH3UY MOCBSAIEeHbl UCCIIeI0BAHUI0 «I0roMb U AbABOMN» (1909 I.). VI, HakoHel,
b ofHa — gpame «Cmepts I1aBna I» (1911 T.).

Kax yxe 6bU10 HAMU OTMEYEHO, B HEKOTOPBIX CTaThsiX (B I2 U3 29) eCThb
OTYEepPKHYThIe U/VIIM MOAYEePKHYThIE ITaCCaXH, OTAeNbHbIe (pa3bl, BEIPAXKEHUS
U CJIOBA. 3a MCKJII0YeHHeM OJHOTO TaKoro ¢parMeHTra, B KOTOPOM aBTOP COOT-
BeTCTBYIOLIE! pelieH3U! BhIpa)kaeT YBEePeHHOCTb B TOM, YTO MepeXKOBCKUI
HUKOI7ZIAa He cyMeeT npeB3oitu ToscTtoro u I'opbkoro, Bce BblJieJIeHHbIe MecTa
SIBJISIFOTCST BECbMA MOJIOKUTEIbHBIMY U Ia’Ke OTKPOBEHHO XBaseOHBIMHU.

Ionsenem utoru. K 1913 1. MepexkoBckuii mpuobpen B IlIBenuu co-
JIMJHYIO pelyTalyio aBTOpa MOHYMEHTAJIbHBIX UCTOPUYECKUX IPOU3BeJieHu 1
He3aypAgHbIX KPUTHYECKUX 3cce. Ero mpousBenieHns akTUBHO NepPeBOAATCS, U3~
JaloTcs U nepensparorcs. «lOman» nepeuszat B 1907, «JleOHapAO» — ABaX/bl

3CCe ¥ CTaThSIM O BIIMATEJIbHBIX JIOJAX, YBU/IEBIIMM CBET Ha CTPAaHHULAX ra3ets Svenska Dagbladet.
C 1899 I. ¥ /10 CBOEII CMepTH OH 3aHMMaeT IepByIo Kadenpy ncropuu Jmreparypsbl B CTOKIOJIbM-
CKOM YHUBEpPCUTeTe U 1y0/InKyeT OGIMpHbIe HCCIe0BAHMS, B YaCTHOCTH [0 LIBECKOM IUTepary-
pe XVIII B.

38  “Meresjkovski dr tydligen en sd god och chauvinistisk ryss som méjligt, ingifver forfattaren i
sitt storstatliga opus om ‘Peter och Alexej’ en kénsla, som f6r en vasterlanding nérmast blir en med
skrack blandad afsky” (®. 8. Om. L. Ex. xp. 12. JI. 30, 35).
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B 1906 U B I9IO IT. B 1913 I. FOTOBUTCA K Nlepen3laHuIo TpeTbs yacTh «IleTp u
Anekcell» ¥ 3aKaHYMBaeTCs IIepeBOJ BTOPOM 4aCTH BTOpOo Tpusoruu «LlapcTBo
3Bepsi» «Anekcauap I» [14, ¢. 474—476]. B 1913 I. mOCBsIeHHas eMy OBIIMPHAs
6ubmorpaduyeckas cTaths Anbdpena MeHcena®, conpoBox/enHas $pororpa-
¢bUYecKUM CHUMKOM MUcATeJIsl, BXOOUT B COCTaB I18-IO TOMAa BTOPOTO, «COBHHO-
ro», U3/JaHKA LIBeACKON 3HLMKIonenuu [13]. HecMoTps Ha mpornoBenyemMble UM
uziled MeCCMaHn3Ma U CKJIOHHOCTb K PYCCKOMY IIOBMHK3MY, OTMeUeHHble LIBef-
CKOJf KPUTHKOJ B TeKCTax MHcaTeNst C PYyCCKUM CIOXeToM, Hanbosiee xapaKrep-
HOH U OTJIMYMUTebHOHN 4epToil MepexXKOBCKOTO Cpefi BceX PyCCKUX NucaTeseit
[PU3HAH YHUBEPCAJIU3M, T. €. TO Ka4eCTBO, KOTOPOe HeOOXOIMMO /ISl IOy YeH st
HoGeneBckoii mpemMuu.

B 3axJroueHre BepHEMCs K BAKCXOJIbMCKOH OaHzepon. HamoMHUM, YTO
oHa npuxozaut B CaHkT-IletepOypr 9 ampesisi 1913 I. Ha JOMaIHUI afpec — Mo-
XOBas yIulla, IOM 32 — 4YieHa-KoppecHoHJeHTa VmmepaTOpcKo# akafeMuu
Hayk M.M. KoBaneBckoro [12, ¢. 403]. B Mae 1913 T. ObIBIIMII JTUTEPATYPHbII
0603peBare/ib OCHOBaHHOM KOBajeBCKMM IIOJMTHYIECKON, SKOHOMHYECKOH U
ob1iecTBeHHOU raseThl «CTpaHa»“°, OpAUHAPHBIN 1 MOYETHBIN akafeMUK MMre-
paropckoyi akazemun Hayk Hecrop AnexcanapoBud KoTisipeBcKuil nuimer As
KOMUTETA 110 PUCYkaeHuto npemun Hobenst «3amucKy o IuTepaTypHbIX Tpyaax
Imutpusi CepreeBuda MepexKOBCKOro» [3, ¢. 54]. CBA3aHbI JI1 9TH ABA COOLI-
tisi? OTBET Ha 3TOT BOMPOC — CIOXKET OT/eJIbHOM MyOMKaIIUH.
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